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A törvényhatóság szabály
rendelete.

II . K ö / . l e m é n  y.
A Közigazgatás ellátása o'y sokne- 

mü munkával jár, melyeket csoportosí
tani iö alig lehet.

Nem más az, mint ezredéves al
kotmányunk gyakorlatában megszokott, 
ma már számtalanszor elitéit oly rend
szer, mely a modern igényeknek parancs
szavára tettszetösb formába szorittatik.

Oly szétágazó teendőket kell ott 
végezni, melyeket szakszerűen sztilcebb 
mederben osztályozni nem lehet.

Van o tt adóügy, közgazdászai , 
rendészeti, vagyoni, személyi, számviteli, 
iskolai, hadügyi, egészségügyi, bírói, 
mérnöki, ügyvédi, árvaügy, pénztári, s 
e mellett még a szorosan vett állami 
közigazgatás ügyének közvetítése.

Nagyon természetes tehát, hogy ily 
szétágazó munkakörre nagy apparátust 
kell felhasználni, mely kifejezést nyer 
azon sok tisztviselői állásban.

Nézetünk szerint a főszámvevői 
állás nem nélkülözhető, mert az összes 
számviteli szak kell hogy egy hivatalban 
összpontosittassék, ez a hivatal ellenőr
zője a direct számolási ügyeknek.

Nagyon fontos ezen hivatal, mert 
minden egyes számla számadásait, az évi 
költségvetést, a zárszámadásokat, az ö-z- 
szes pénztári számadásokat, az árva
ügyekben úgy az árvapénztár, mint a 
köz- és magáugyámok számadásait vizs
gálja, sőt nyilván is ta itja .

Ily  teendők végzését felosztani gya
korlatilag nem leltet, s az a meggyőző
désünk, hogy a számvevői hivatal eltör
lését a kormány se engedné meg.

Az kérdés lehet, váljon a számve
vői hivatal nyujt-c elég tenni valót egy 
embernek vagy nem.

H a nem nyújt, annyi hasontermc- 
szetü teendőt kell administrativ utón

T Á R C S A .
A/, árva.

A p ja  nem  vo lt, az anyját meg,
A  buko tt lányt a bú, bánat 
Idő e lő tt sírba vitte,
M e ly  le lkében  gyötrfln támadt.

Egyedü l á llt  a  v ilágon,
Irga lom ból nem  b a lt  éhen;
Mégis egyszer szegény árvát 
H a lv a  le lté k  az útfélen.

Köuy sem látszott senki szemén,
M ik o r  te tté k  la a sírba  
Tiszte le tcs  uram  vo lt csak,
K i könyvét is te le  sírta.

Lakot Gyula.

A  f e h é r  r ó z s a .

( K a ja . )

Szép nyári estén nyitott ablakon kiha
jolva szívtam as üde levegőt. Akaratlanul is 
a felbők futásában merültem cl s a múltra 
gondoltam. Szemem előtt lebegett a kis 
hajlék, melyben oly szép órákat töltöttéin, 
— előttem az udvar, a hol holdvilágos éj- 
Bzakákou karoufogva sétálók egy kedves uó 
vei, ki tiszta, cseugő hangjával oly szépen, 
oly szomorúan dalolt, hogy elhallgattam 
volna a világ végéig! mintha most is halla
nám. Előttem van a kis szoba, fehérre me
szelt falával, terjedelmes kandallójával, elöt 
tem a pamlag, melyen egymás mellett ülve, 
oly sok bohóságot csevegtünk össze-vissza.

S mig igy ábrándoztam, egyszerre mint
ha az ég nyílt volna meg, egy fehér rózsa 
gsetl ablakomba, Utána kapva, észrevevém,

ezen hivatalnak kiosztani, hogy a h i
vatal esetleg sinc cura ne legyen, mi 
elérhető az által, hu a számvevői hiva
ta lt elnyerő egyén Köteles végezni azon 
ügyeket is, melyuKet neki a polgármes
ter, mint íiivatalfőnök kioszt.

Ez állal az igények méltányosan 
lennének Kielégítve. A  tervezés szerint 
egy tanácsnoki állás megszüntetése ezé 
loztatik, ez által a katonai ügyek a 
kapitányi hivatal körébe adatnának, hol 
a tényleges szolgálatban állók nyilván
tartása is vezettetik.

Elvileg alig lehet ez ellen kifogást 
tenni, a katonai ügyek épen úgy kezel
hetők a kapitányi hivatal által, mint 
eddig a tanácshoz beosztott, tanácsnok 
által, a kérdés, mely felmerül az, képes 
lesz-e a kapitányi hivatal, eddigi mun
kakörének ilyetén tágításával megfelelni 
teendőinek, különösen akkor, ha a sze
mélyzet o tt is kevesbittetik, mert a ter
vezés szeriut egyik alkapitányi állás 
szintén megszüntettetni javasoltatik.

A mennyire mi ismerjük a kapitá
nyi hivatal teendőit, attól tartunk, hogy 
ezen intézkedés nem lesz életképes álla
pot megteremtője.

A  közigazgatás egyik külön ága, 
mely már ma is teljesen önállólag ke
zeltetik, a közrmdészet, mely általában 
a személy és vagyonbiztonság, tehát édes 
mindenünk feletti felügyeletet is magá
ban foglalja, egyik legfontosabb szerep 
Kör, melyet, mi semmi esetre se tudnánk 
egyéb teendőkkel összehalmozni.

H a valahol, épen a rendőri teen
dőknél kell különösen arra figyelni, hogy 
az alkalmazott tisztviselők e helyen ne 
legyenek túlságos irodai teendőkkel el
látva. mert a Közrendészet jósága, a 
személy és vagyonbiztonság megóvása nem 
abban találja garantiáját, ha az a kapi
tány és alkapitány a hivatalos órák alatt 
irodai teendőket végez, hanem ha minden 
egyes esetben személyesen já r el mind

hogy a rózsa szárán egy keskeny selyem 
szallag van, melyen e két szó állott : „Gon
dolj r»ám.“

A rózsa fris volt, mintha most szakí
tották volna le, a szalag kopott s csak nagy 
nehezen olvashattam el a rajta levő sza
vakat.

Gondolatokba merülve , szende alak 
lebegett szemem előtt, ki talán belém sze
retve e módon akarta elárulni szive titkát. 
De az csak ábránd volt. Fölöttem, bonnét e 
rózsa jött, mint tudom csak egy özvegy 
asszony s egy ifjú pár lakik, kik most él
vezik csak a mézes heteket.

Álmodozásaimban elfogott a kiváucsi. 
ság s föltettem magamban, hogy más
nap az ajtóban meglesem, mily benyomást 
gyakorol u fehér rózsa kezemben, a ház 
népre . - -

Jött egy gyermek, könyvekkel hóua 
alatt, iskolába sietett; azután jött egy csi
nos szobaleány, ki köszöntött -  meg egy 
öreg ur úllig gombolt kabátban ; elhaladtak 
mellettem, a nélkül, hogy a fehér rózsa 
szemükbe tűnt volna.

Végre lassú léptekkel egy éltes urhölgy 
jött, megpillantva a rózsát — megállóit, 
félig yedteu, felig örvendve s egy kinos mo
soly vonult végig aszott ajkán. A varázs 
eloszlott, fiatal bájos lány helyett, mint 
gondoltam, vézna alak, kinek csuk vonásairól 
lehetett egykori szépségére következtetni — 
vallotta inugát. a rózsa tulajdonosának. De 
ö meghagyta nekem a rózsát, meg egy me
sével is megajándékozott. IJehitt barátságos 
szobájába s elmondá sóját és a rózsa élet
rajzát.

ü t J . . . Bertának hívják, sok évvel 
ezelőtt virágárus lány volt b vagy a sétáié

azon ügyekben, melyek a hatóság terü
letén közrendészetet illetőleg felmeiülnek.

Tekintsük meg rendőrségünk mos
tani beosztását. Működik a hivatalban 
egy fő- és két alkapiiány- A főkapitány 
mint főnök, állásával járó adminisztratív 
teendőkön kívül végzi a ki hágó i ügye
ket, nála vannak az iparügyek, épiiési- 
iigyek, tagja a városi tanácsnak, részt 
vesz a tanácsüléseken, s mint. hivatal- 
főnök, a vezetése alatt levő Közrendé
szetre vonatkozó szabályzatokat kezde
ményezi, s ellenőrzi az egész hivatal 
működését, s úgy tudjuk hogy a katonai 
nyilvántartást, is vezeti.

Az egyik alkapitány tisztán a rend
őri ügyekkel, a cseléd ügygvel s rész
ben az iparhatósági teendőkkel is fog
lalkozik.

A  második alkapitány a községi 
bírói teendőket végzi, egyúttal kisegíti 
a rendőri ügyekben társait.

A községi bírói ügyvitelen kívül, 
a kapitányi hivatalnál 10,000 szám van 
évenkint feldolgoz ndó. s ha ehhez hoz
závesszük, hogy a Községi bíróságnál 
évenkint 4400 ügy vau, bizony s, hogy 
rendőrségünk most úgy el vau halmoz
va írásbeli teendővel, hogy nincs phyzi- 
kai ideje a külső teendőkre.

Lehet akkor jóakarat a tisztviselő 
ben arra, hogy kötelességének odaadással 
eleget tegyen, ha azt se tudja, mihez 
fogjon, úgy vau túlterhelve munkával.

Nézetünk szerint egy ember szük
séges a községi bitói teendőkre, ruint ezt 
a javaslat is czélba veszi, de ha ezen 
egyén nem a kapitánysági létszámba van 
beosztva, a kapitányság nem győzi meg 
mostani teendőjét s m, vagy ha igen, 
úgy munkája nagyon felületes lesz.

Vegyük most ehhez, hogy a kato
nai ügyek is a kapitányi hivatalhoz csa- 
toltatnak, mi által erős 2000 számmal 
szaporodik a hivatal ügyforgalma, előre 
lát ha tó, hogy rövid idő múltán nagy

réti vagy n színház előtt, az arra menő 
uraknak kínálta virágjait. Röviden csak „a 
róz8ásleányu-nak hívták, sokat beszéltek fe
lőle, sok férfi szív  dobogott érte ; kik meg is 
kérték, de ó kikosarazta ókét, mert o csak 
virágárus lány akart maradni. Boldog álmai 
voltak akkor, hogy szeretni fog s viszont 
szeretik. Történt uiidóu az állatkert egyik 
legszebb s leglátogatottabb sétahelyén elfog
lalta helyét, egy fiatal ember közeledett 
feléje — só  szokott módon kiuálta virágait. 
Az ifjú ránézett, leBüté szemét és sietve to
vább ment s ez a jelenet több napon át ismét
lődött. Ha jött, nem mosolygott többé rá, 
haliéin mintha megsajnálta volua a karcsú, 
csinos külsejű fiatal embert, ki egyszerűen 
ugyan, de ízlésesen volt öltözve. S valahány
szor fcluyitá égsziuü szép szemét, mintha 
köuy csillogott volua benne.

Egy napon megáll előliem s szomorúan 
megindult liuugou ezt mondó : „Kisasszony 
egy kérésem volua önhöz; hagyja el e he
lyét s vúlaszszuD másikat, a merre az én 
utam nem vezet." A kérés furcsának tíint 
fel előttem, mosolyogui akartam, de nem 
tudtom; mert az ifjú hunytéit szemmel 
nézett rám. .Sötét pír bontó urezomat s csak 
azt mondám miért ? miért ? „Nincs más 
utam mind ez s boldogságom kedvéért nem 
szabad önt viszontlátnom.1' „A rózsáslányt" 
büszkeség szállta meg s kaczngva azt feleié 
„Mit törődöm vele". Ö nem válaszolt, ha
nem fcjlesütve föl) tata útját. Sokáig nem 
láttam őt — de annál többet gondoltam rá. 
Sokszor változtattam helyemet, de nem láttuw 
többé. Egy vasárnap volt az, jól emlékszem, 
meguntam a sok járást kelést s haza men
tem ; pár pereznyi pibeués utáu az ablakhoz 
léptein & a mint kílmjoltam, megpillantani

számú hátrálok képződik , vagy ki
segítő munkaerőt kell majd alkalmazni.

A javaslat két állás megszünteté
sét tervezi, azonban ismerve a munka
kört, mindjárt ezután két u/ állásról 
gondoskodik is, ez a községi bírói és 
egy j gyzoi állás, s épen ezen ezélzat is 
egyik legfőbb bizonyíték arra, hogy a 
fogalmazási szakban e két állás betöl
tése i ót külön egyént kivan, aunak^te- 
vékenységét igénybe is veszi.

S ha ez áll, pedig maga a javas
lat is ezt igazolja, a munkabeosztás miatt 
a czimezőseket, melyek hosszú évtizede
ken keresztül a közönség által is meg
szokattak, változtatni épen nem szűk- 
séges.

A gazdászati tanácsnok mellett szer
vezett segédi állásra mennyire vau szük
ség, nem vitatjuk, hallottunk pro et 
contra okokat, de elvégre inkább ezen 
állás lentartását is óhajtjuk, miut oly 
kezelő tiszti állásokat, melyekkel az ad- 
minisztratió úgy szólva tömve van, mint 
például az adóügynél, hol földkönyv 
nyilvántartó, alszámvevő, irodatiszt, négy 
végrehajtó, s tán még néhány dijnok is 
működik.

A régi állomásokat, ezek alapján 
szívesebben fentartanáuk, mint uj czim- 
zéseket vennénk fel a javaslatba, s ez 
által feleslegessé válnék egy jegyzői és 
a községi bírói állomásnak szervezése.

A szülésznői állásra nézve egyet
értünk a javaslattal, nincs arra szükség, 
hogy itt, hol a tuiajdonképeni szegénység 
igényeit egy szülésznő is kielégítheti, 
két fizetéses állás tartassak fen.

Az árvaszók munkaköre valóban 
nem oly nagy, hogy egész külön ta 
nácsot foglalkoztasson, azért szívesen 
járulnánk azon kezdeményezéshez, melyet 
a javaslat felvetett.

Végre a javaslat azou poutja, hogy 
azok, kik a 40 éves kort már átlépték, 
egyáltalán uem, vagy csak koreugedély

öt, urezom elpirult s szivem hevesebben 
dobogott.

Egy gondolat s virágaira közül a leg
szebb rózsaszálat vettem elő, szalagot kötve 
rá, vártam mig ablakom alá érkezik. Szem
lesütve, gyors léptekkel haladt s amint ab
lakom a'ú ért, abban a perezben lába elé 
hullott a fehér rózsa, ö  taláD sietve ment 
el ? Ez egyszer nem ; megállóit, felemelte a 
rózsát s a házba futott. Sietve jött fel a 
lépcsőn s ajtómon kopogtatott, — én bátran 
bebocsátám.

„Az Istenre kérem, legyen könyörüle
tes irányomban; kerülöm Önt a mennyire 
csak lehet, de Ön mindenüvé követ engem.

Boldogtalan ember vagyok — szegény 
vak anyámat s félörült testvéremet kell el
tartanom . . . uem bírom az ön mosolyát, 
virágait megfizetni, melyeket gyűlölök, mint 
éltemet.

Oh ! nincs boldogtalanabb teremtés c 
földön, mint én vagyok; egyszer láttam önt 
s azóta nincs napom, se éjjelem, ön minden 
gondolatom. Oh, minek is van szív s a szív- 
beu szerelem . .

„Vegye vissza e rózsát kisasszony — s 
ha megéli) nyomorúságomat, nem üldöz majd 
soha se "

Ezt mondva, kirohant s nem volt időm 
válaszolni, s a nagy fájdulomtól karosszé
kembe roskndtain.

Titokban kerestem öt s csak azt tud
tam meg, hogy borzasztó nyomorban é l t ; 
szivein vérzett, szivem fájt .

n büszke virágárus lány szerette az 
elhagyottat . , .

C sak egyszer láttam volna ót mosolyogni 
vagy süni ölömében, vérző szivem megnyii-



mellett legyenek feljogosítva pályázni, 
s igy megválaszthatok is, határozottan 
törvénytelen, s igy mellőzendő.

A törvény taxatíve megmondja, 
minő képzettséggel, minő feltételek bírása 
mellett lehet valakinek valamely állasért 
pályázui, azoubau sehol siues megírva az, 
hogy kellé képzettségű egyén koránál 
fogva kizárható legyen.

A  szabályrendelet, mint bevezeté
sünk elején mondottuk, a törvény korlátáin 
belül mozoghat, nem foglalhat magában 
oly rendelkezést, mely ellentét ben áll 
magával a tor vény nyel, s mert a törvény 
a kort nem tekintette, kétségtelen, hogy 
azt nem is kívánta feltételnek a képe
sítésnél.

A  bírósági szervezetben már ez a 
40 éves kor akadály, de arra a törvény 
világos rendelkezést tett, s ennek daczára 
korengedély nyerése után, a 40 évet 
meghaladott korú egyén is kinevezhető.

De hogy lenne az a városi törvény 
hatóságnál ?

Ki volna jogosítva a korengedélj 
megadására ?

A tauác3 nem, a polgármester szin
tén nem, hanem azon testület, mely a 
tisztviselőt választja, tehát a törvényha
tóság közgyűlése.

Ha bíróságoknál maga a miniszter 
adja meg a korengedélyt, tehát az, kitől 
a kinevezés származik, úgy kellene lenni 
a városi törvényhatóságnál is, mert 
mondhatjuk azt is, hogy ezen testület 
adományozza a hivatalt.

Akár a tanács, akár a po gármes- 
terre ruháztatnék a korengedély megadása 
iránti jogosultság, mindkét esetben visz- 
szás lenne a helyzet, mert a választási 
jog szabad gyakorlatában lenne azon 
törvényhatósági közgyűlés korlátozva , 
mely végre is, egyedül képviseli egész 
teljességében a közönséget , szemben 
azzal, mely az ő akaratának kifolyása, 
tehát alautos közege.

De vegyünk egy gyakorlati esetet.
Valalu a 40 évet meghaladó kor

ban például főszámvevői állásért akar 
pályázni.

A javaslat szerint korengedélyt kell 
szereznie.

A tanács, vagy a polgármester, 
úgy van meggyőződve, hogy ezen folya
modó nem lenne alkalmas azon állásra, 
hanem mást óhajtana főszámvevónek, a 
korengedélyt bizonyosan uem adná meg, 
pedig lehet, hogy a közgyűlés épen ezen 
egyént óhajtja megválasztani.

Nem lenne visszás a helyzet ?
S mi lenne ily könnyen beállható 

eséiy vége V Neheztelés, összeütközés.

godott volua. Hiába kerestem, hiába kutat
tam szivem bálványát, nem akadtam nyomara.

Egy szép, holdvilágos estén, vérző 
szívvel s gondolatokba merülve mentem csen
des hajlékom felé ; s a mint. egy utczasarkon 
be akartam fordulni, magam előtt látom 
azt, ki utálj szivem folyton eped.

Keblére vetém magam s forró csókot 
nyomtam ajakáru . . .  egy kiáltás . . . 
Kibontakozott ölelő karjaimból s eltűnt 
örökre 1

Azóta nem láttam öt soha többé
Szegény vak anyja bujában halt meg ; 

testvére egy intézet ben kapott menhelyet.
Azt, hogy hová tüDt el az, a kiért éle

temet is kész lettem volna feláldozni, kitől 
lelki nyugalmam, boldogságom fügött: nem 
tudtam meg soha.

Ez első « utolsó szerelmem. Szorgal
masan dolgoztam s annyit megtakarítottam, 
hogy most öreg napjaimban gondtalanul él
hetek, hanem szivem folyton gyászol.

Néha-néha bánat fogja cl szivemet s 
csak egyre vágyom, csak egyre kérem a jó 
Isteut, hogy egyszer viszontlássam ő t . . .

Úgy volt most is, midón kihajoltam az 
ablakon s rózsa volt kezemben, kények 
pereglek Je arezomon o ü reá gondoltam. 
Reszkető kézzel kötöttem fel a csókjaimmal 
illetett szalagot.

Hogyha talán visszajönne . . .  Oh Is
tenein . . .  a szelekre bíztam a rózsát . . .

Az a rózsa ablakomba esett b könyök 
közt mondta el nekem e szép mesét --  az 
első szereim*’'';.
„OOSDtZő- S zh ir k a y  Érni).

Ha a törvényhatóság közgyűlése 
adná meg a kot engedélyt, akkor meg 
egyáltalán felesleges volna az efajta in
tézkedés, mert ha nem akarja megválasz
tani azon 40 éven felüli korú egyént, 
nem kell megtagadni a korengedély meg
adását, módjában van azt mellőzni s 
mást megválasztani.

A mi közigazgatásunk kerekei elég 
jól forognak, azt mutatják a havi je 
lentések, nem találunk tehát fontos okot 
arra, hogy az administratiot, ha keves
bítjük is a látszólagos létszámot, a 
tisztviselői állasok megkeverősóvei uj 
köntösbe öltöztessük, mert az uj ruha 
nőm biztos jó ruha, és drága is.

Kiállítási hírek.
\  tengerészed osztiUy a kiállí

táson.
Uj, ismeretlen világ küszöbét lépi 

át a szárazföldi patkány, araikor betér 
a közlekedésügyi minisztérium középha
jójába, a melyben a tengerészeti osztály 
van elhegyezve. Ez uj világ csodás alak
jaival, szokatlan méreteivel, idegenszeríi 
színezetével meglepi, elragadja a szemlé
lőt, a kinek lelkében e dolog láttára 
egyszerre dereng föl a „Tlialatta" öröm- 
riadalával a legnagyobb magyar legna
gyobb szózata: „Tengerre magyar!"

Vizek sivataga, mérhetetlenség jel
képe, bűbájos csodák otthona, tenger a 
te neved. Feneked mélyein piros korall- 
erdők bogas ágazata közt ott nyüzsögnek 
a quabbok ezre i; habjaid ölében kéjesen 
hullámzik az algák tarka csillámé növény
zete, vizedet halóriások szelik át, felszí
neden víg delfin bukdácsol a verőfény ben, 
követve pajzánul a bárkák vitorláit, a 
gőzösök roppant tömegét, a melyek a 
világitó torony fényénél szelik át a har
sogó habokat.

A  tenger e világát, a viz mélyében 
rej'ő , felületén úszó csodákat mind tn<g 
ismerhetni it t  e csarnokban.

Íme ez asztalokon és állványokon 
bámulni való hűségben a tengeri hajók 
százféle nemei vannak bemutatva. A 
legapróbb részletekig híven kidolgozott 
mintái ezek a nagy hajóknak, olyanok, 
mintha a valóságos hajó-óriásokat látná 
az ember ezerszeresen kicsinyítő üveg 
alatt. A  három vitorlájú halászbárka, 
a fürge brigantin, a lenge scooner, a 
három árboczú brigg, a hatalmas testű 
szállitó-gözös: mindezeknek játszi rnini- 
aturképe látható it t meglepő változa
tokban.

A  tengerek beelzebubja a torpedó, 
sem hiányzik a gyűjteményben. íme ez 
a bálna formájú, fehérre mázolt vastest: 
ez volt a Wbitehead fiumei torpedógyáros 
első torpedókészitménje, a melyet tizenhá- 
iom évvel ezelőtt próbaképen bocsátott 
bele a Quarneróba. Tökéletlen volt még 
akkoriban a szerkezet és a jó torpedó 
eltévedt a mélységben, nem hogy kárt 
te tt volna másokban, hanem még maga 
is belefáradt a sok tévelygésbe és kifogy
ván a lélekzet belőle (sűrített levegővel 
töltik az istenadtát), kapta m agát: lefe
küdt valami zátonyfélére. Másfél év múlva 
valami quarnerói balász bálnát vélt fogni, 
a mikor beléje akadt a hálója. H át a 
mikor ügygyei-bajjal kihúzta, vasból való 
hal volt a hálójában. Azóta bezzeg 
ilyen csúfság nem esett meg a White- 
head torpedóján. l\ találta az ánglius 
a módját neki, hogy soh’se téved el 
többé a vizekben, hanem egyenesen, vagy 
czik czak kerülőkön oda ju t éppen haj 
szálnyira, a hová és a mikor a küldője 
akarja. Óramű idézi elő ezt a roppant 
csodát és ja j annak a hajónak, a mely
nek a falához a torpedó oda talál ütódni. 
Forgácsnak való sem marad a fájából, 
hírmondónak való sem a rajta élőkből. 
Ahol van a torpedó*hajó, az a kis ször
nyeteg, a mely, ha egyet prüsszent, hát 
mind a két orra lyukából egy-cgy tor
pedó búvik elő, neki furakodva a szem
ben álló páuczélos bajónak, a mely bú
csút is vehet ám hamarosan ettől a 6zép 
világtól.

Vízhatlan barna öltönyében, renge
teg üveg és érczsisakj&val fején, fenék
járó búvár dttnydg itt egy sarokban. 
A m ott mellette nagy állványon a tengeri 
halak ezer neme látható ki tömötten, 
legfelül a mélyek falánk óriása, a ezot- 
hal; kilátott nagyfogjí szájával. Nem

volna jó  ennek a kettőnek összekerülni 
odalenn a mélyekben: a búvárnak .meg 
ennek az óriásnak. Valamelyikük meg
bánná és az nem egészen bizonyos, hogy 
a búvár, mert éles tőrt hord fegyverül 
az övében. Hanem azért olvasóim közt 
mégis alig akadna olyan, a kibuvár 
szeretne leuui: ha nem ha t e r m é s z e t -  
b ú v á r ,  mert ennek csak kitömött 
czethalakkal van dolga.

Meghívás.
H a z á n k  v a la m e n n y i  b í ró s á g i  vóg- 

r e h a j ló l l io z .
Szeretve tisztelt kartácsainkhoz !

A bírósági végrehajtók országos egyle
te az altalános részvét folytán meg fog ula- 
kului. Az alakuló közgyűlés megtartására, 
több oldalról történt sürgetés folytán — 1885. 
évi juliushó 20 ik napját tűztük ki, mely al
kalommal raiiideuekelőtt alapszabályainkat 
kell hogy megalkossuk.

Már ekkor tanácskozni fogunk az iránt, 
hogy a fennálló törvényeknek reánk nézve 
előnyős részei minden irányban érvényben 
tartassanak, a hátrányukra Ioyő részei pedig 
illetékes helyen leendő kérelmezésünk folytán 
módositassauak. Megbeszélésünk tárgyát fog 
ja képezni, hogy állami tisztviselői rangba 
helyezésünk végett a kellő lépéseket mikép 
tegyük meg, mert bírói felelőséggel lévén 
felruházva, bírói hatáskörhöz tartozó teen
dőket végezvén, szolgálati éveink beszámítása 
mellett, nyugdíj és rendes fizetéssel való 
rendszeresítésünket saját érdekünkben kérel
meznünk múlhatatlanul szükséges.

Egyletünk felvirágoztatása és úgy sa
ját, nnut családjainkra kiterjedő segélyalap 
létesítése legfőbb czélunk leend; mi csak is 
karlársaiuk tömörülése és a közérdek elő
mozdítására irányuló működésűnk kellő tá 
mogatása által lesz elérhető. Törvényes ala 
pon az országgyűlésen egybegyült honatyák 
hozzájárultávul óhajtjuk a magas kormánynál 
jelenünket és jövőnket javítani, mert ily 
viszonyok között, mint a mostani végrehaj
tói intézmény fenn nem állhat s önmagában 
fog megsemmisülni; már pedig (30Ü intelli 
gens család nyomorba juttatását maga a kor
mány sem akarhatjas mi,kik már,is érzékenyen 
érezzük helyzetünk súlyos voltát, orvoslásért 
kell, hogy folyamodjunk.

Németországban a bírósági végrehajtók 
részéről a mozgalom megindult s ott rend
szeresített fizetéssel való beosztásuk már nem 
is képezi a kérdés tárgyát.

Önmagunk, de számos kartársaink 
kertére is elhatároztuk, hogy az egylet érde
kében egy szaklapot adjunk ki — mi vég
ből az itteni nyomdatulajdonosokkal érint
keztünk is.

Ezen lapban minden bírósági végrehaj 
tó, úgyszintén mindazon tisztviselők, kik ki
terjedt jogi tudományuknál fogva ügyünket 
előmozdítani szívesek lesznek, munkatársa 
kul örömmel fogadtatnak.

Tisztelt kartársak ! Több oldalról azon 
értesítést vettük, hogy az egylet megalaku
lása iránti mozgalomról csak hírlap utján 
értesültek, — holott ebbeli felhivásuuk hazánk 
valamennyi bírósági végrehajtóihoz megkül- 
detett. Most már felhívjuk összes kartársa- 
inkat, hogy közös érdekünkben az alakuló 
közgyűlésen minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek ; akik azonban a megjelenés
ben akadályozva volnának, de zászlónk alá 
sorakozni hajlandók, az egyletbe való belé
pésükkel mi hamarább ajánlott levélben tu
datni méltóztassuuftk.

Alakuló közgyűlésünk, mely már íeuebb 
is érintve volt, — Temesváron 1835. évi 
juliushó 26-án d. c. 10 órakor, a Temesvár- 
Józsefváros nVizkelety“-féle teremben fog 
megtartatni; ezen napot megelőzőleg, va
gyis f. évi juliushó 25-én esti 6 órakor a már 
jelölt helyen ősmerkedési estély fog tartatni. 
Megalakulásunk ez eddig már jelentkezett 
nagyszámú kartársainkkal minden esetre 
megtörténik.

Ne maradjon el egy se közülünk, mert 
úgy saját létünk, mint családunk létele és 
övije*, — esetleg biztos fizetés, s nyugdíjjal 
ja bírósághoz leendő beosztásunk, - a bírói 
végrehajtói intézmény fonu vagy lenn nem 
tnrthatása, ezen mozgalom folytán létesülő 
egyletünktől fog függővé tét tni.

Az alakúié közgyűlésre érkezendő kar
társukat testvéries érzéssel lógjuk fogadni a 
Temesvár-József városi mdóházuál.

Kari árai üdvözlettel a viszontlátásig 
Temesváron, 1885, évi juliushó w-áu.

M bobdai Gyeriyánffy Jiélaí
k i r .  b i r .  v é g r e h a j t ó ,

é r t e k  ez le t i  el nök.

Stöllöuy József, Both Antal,
k ir  b ir. végrehajtó. k ir; b ir. végrehajtó

értekezloti tagok.

Különfélék.
t  Halálozás. \ árosunk egyik Jog be

csül te bh polgára, kit osztatlanul szereteti 
mindenki, kinek hosszas, fájdalmas beteges- 
kedését szerelő ' -aláiija, rokonai barátai, 
tisztelői őszinte, benső részvéttel két és 
tél éveu keresztül enyhíteni iparkodtak, nincs 
többé, a kitűnő kedelytt roglpticzai l'ilaszá-

novits Antal földbirtokos, megye bizottsági 
tag, e hó 21 én reggel 8 órakor Yöslauban, 
hova enyhülést ment keresni, nagy kínok 
között meghalt. Habár súlyos betegsége miatt 
felgyógyulásához a legkitűnőbb orvosok sem 
nyújtottak reményt, s idő kérdés volt csak, 
mikor győzi le a szívós életerőt a betegség, 
mégis, minden körben égő fájdalmat okozott, 
hogy férfikora virágában sziiut meg dobogni 
azon nemes s z ív , mely neki életében mind 
azoknak barátságát, szoretetét, becsülését 
megnyerte, kik vele érintkeztek. Tudjuk, érez
zük, hogy nincs vigasz ily csapás enyhítésére, 
de kívánjuk, hogy a közönség osztatlan rész
véte, adjon erőt a mélyen sújtott családnak 
r fájdalom viselésére, s legyen áldott a korán 
elhunyt kedves halott emlékei

* (jiyászhlrillik kiegészítéséül megem
lítjük, hogy u korán elhunyt Uilaszáuovits 
Antal hulláját, közbejött akadályok miatt 
Hajára nem szállíthatta családja, habár itt 
minden intézkedés megtételeit arra, hogy a 
temetés minél díszesebben tartuBsék meg.

— llj gyógyszertár. A belügyminisz
térium által engedélyezett -t ik gyógyszertárt 
Nagy Sándor úr e napokban nyitotta meg a 
fö-utezában, Dayer Adolf úr házában.

Az utczii seprése, tisztántartása, 
a mint tudjuk, bérbe van adva, a bérleti 
szerződést ugyan nem ismerjük, de hinni 
merjük, hogy az nem foglal magában arra 
szabályt, hogy a vállalkozó hány órakor kö
teles uz utezák és terek tisztogatását sepré
sét teljesíteni. Most midőn Európát a kolera 
réme tartja megszállva, midőn országszerte 
különös gond fordittatik az egészség fen tar
tására, nálunk is kellene egy nagyon rósz 
szokáson változtatni. Ez az utezák és közte
rek tisztogatási rendje. Bosszantó, de a tisz
taságot is nagyon bántó dolog az, hogy nálunk 
az utezák és terek épen akkor seperte!nek, 
midőn a közönség napiteendőit, végzi, kény
telen elnyelni azon piszok port, mely az 
utezttseprök által lelveretik. Közóhajtást tol
mácsolunk, midőn a t.. rcudörkapitányi hiva
talt arra kérjük fel, hogy a s- pretést és sze
mét hordást oly időben végeztesse, midőn 
közönségünk otthon tartózkodik.

— Zsebtőlv Jlás. A most megtartott 
országos vásár alkalmával Szellőzi János 
szabadkai lakosnak mellény zsebéből, alvás 
közben Kovács Lajos szabadkai czigány 117 
irtot zsebelt ki, s megugrott. A rendőrség 
azonban másnap reggel, épen akkor fogta el, 
midőn bérkocsin akart Bajáról eltávozni. Az 
ellopott, pénzből K>8 frt 83 kr találtatott 
csak fel a többit elmulatta.

* A bajai vadászegyesiiletma tartja vá
lasztmányi gyűlését, egyúttal felhívja a t. tago
kat, hogy a vadászat tilos a társulati évi jegy 
kiváltásáig, s mindazok, kik még eddig tár
sulati tagok nem voltak s most belépni szán
dékoznak, köteles, k két tag ajánlata mellett 
jelentkezni. A vadász-egyosület területe a 
bajai, szent-istváui és siikösdi határ. A fel
vételre jelentkezni lehet Tury József egyesületi 
titkárnál.

— A k ir. já rásb iróság i épületnek ki
bővítése tárgyában megtartott árlejtést az 
igazságügyi miniszter ur jóváhagyta. Vállal
kozó Hunyady Antal polgártársunk lett, ki 
kötelezte magát arra, hogy a munkálatokat 
í. évi november hó 15-ig teljesen befejezi.

% A bajai ág. ev. hitközség, melynek 
tagjai, egy kivételével, mindannyian bírják 
a magyar nyelvet, egy, most ide költözött, 
o ly  e g y é n t  v á l a s z t o t t  f e l ü g y e 
l ő ü l ,  ki  m a g y a r u l  u e m t u d .  Ennek 
első dolga volt a város által fizetett tan tót 
utasítani, hogy m i n d e n  í r á s b e l i  k ö z 
l e m é n y t  n é m e t  n y e l v e n  n y ú j t 
s o n  be h o z z á ,  jóllehet a tanító ezt ez 
ideig magyar fogalmazványban tette. így 
irja ezt a Bpesti Hírlap bajai levelezője.

— )lt>lHetemre hívás. A szerelem 
édes vágyától vezettetve - -  irja a Szabadkán 
megjelenő ,,Bácskai Ellenőr" —• két szép 
ifjú leány pillanatnyi boldogságért életével 
lakolt. Az egyik A. Olga méreggel, u másik 
O. Teréz pedig magzat elhajtással vetett 
végett ifjú életének. Mindketten szerettek, 
hittek és csalódtak. Ez rövid élet történe
tük. • A kapitányi hivatalhoz f. hó 15-én 
névtelen feljelentés érkezett, melynek alapján 
Nagy Róza ismert keritőnő befogatván, ellene 
a vizsgálat nyomban meg is indíttatott. La- 
kásán niolo/á' tartatván, több rendbeli fo
lyadékot és oly eszközöket találtak, melyek 
mindent megmagyaráztak. Tanuk vallomása 
szerint Nagy Róza ismert keritőnő vitte 
volna véghez a szetencsétlcn leányon a magzat 
elhajt ást. Ennek következtében f. hó 10-án 
a bajai temetőben egy o<y jelenet játszódott 
le, mely a régi babonás korban nagy szere
pet játszott; u li ö l t t é  l e m r e  h í v á s .
Iá napon a temetőben megjelentek : a vizs
gálóbíró, kir. ügyész, orvosok, és a f. hó 
M-én eltemetett 0. Terézt a sirból kiásat- 
ták ezután a hullakamrában az orvosok 
boiiczkéa ala vették a holttestet úb constatál- 
ták, hogy a terhesség már előre haladott 
korban volt, . a „műtét" okozta a fiatal 
leány halálát, a kapitányi hivatal Nagy Ró
zát - annélkül, hogy sejtette volna miért 
- kivezette a temetőbe és a holttest mellé 
letérdepeltette, jobb kezét az áldozat testére 
téve e s k ü r e  h í v t a  fel .  Szivet meg
rázó jelenet volt ez A keritőnő egy pilla
natra meghökkent ugyan de csakhamar ma
gához tért és szemeit’ ég felé emelve, tiszta 
érc/es hungon megesküdött, hogy nincs része 
a magzat elhajlásában. E lélektanilag is 
rendkívül ér*.ikes jelűiét mindenkire mély



benyomtat tett, miutáu tanukkal van bc'ge- 
zolva, hogy ez elvetemült keritőnö hajtotta 
végre a szerencsétlen leányon a „miitétetu . 
— A vizsgálat erélyesen folyik, az eredmény
ről olvasóinkat értesíteni fogjuk.

* A hajai polgári Iflvőkcrtbeu 1885. 
évi julius hó 12 én 890 lövés történt 280 egy
séggel ; ezek közt volt 1 szeg, 1 négyes, 29 
hármas, 87 kettes, és -18 egyes kör. Szeget 
lőtt; Koller Hugó. Négyeseket lőttek: líit- 
termann Károly 2, Kekort István 2. Hárma
sokat. lőttek : Lemberger Ernő 9, Uittermann 
Károly G, Koller Hugó G, Eckert István í, 
Csorba Ferencz 3, Horváth István 1.

A „m agyarországi központi Frö- 
bcl-nöogylot" gyermokkertésznő képző-inté
zetében az 1885/t tanévben az előadások 
folyó év szeptember első napjaiban veszik 
kezdetüket, miért is mindazok, kik magukat 
gyermokkertésznőkké kiképezni s ekkép tisz
teletre méltó állásra szert tenni óhajtanak, 
felhivatnak, hogy folyamodványaikat f. é. 
augusztushó 3u-áigaz egylet iskoluügyi bizott
ságának elnökénél, Rosenzwcig Saphir Sarolia 
úrhölgynél (lakik Margitsziget, nagy szálloda 
238. sz. ) vagy pedig Pétcríy Sándor úrual, 
az intézet igazgatójánál (lakik : VII. Dam- 
janich-utcza 8- sz. ) nyújtsák be. A felvétel 
feltételei: 1. betöltött IG-ik korév; 2. egész
séges testalkat; 3. fedhetlcn előélet; 4. gyer
mekek iránti szeretet; 5. a magyar nyelv 
bírása szóban és írásban ; G. tartoznak négy 
eleiül és két polgári iskolai osztály, esetleg 
hat elemi osztály bevégzését tanusitó bizo 
zonyitvány, és kereszt-, illetőleg születési le
vél bemutatása inellett, felvételi vizsgának is 
alávetni magukat.. A gyermekkertésznö 
képzö-taufo yam két évig tart. A növendékek 
kivétel nélkül díjtalan tanításban részesittet- 
uek és a taneszközökkel is az egylet költségén 
láttatnak el, étkezés, ruházat és lakásról ma
guk gondoskodnak. Egyúttal közöljük, hogy 
a jövő tanév elején okleveles tanítónők szá
múra külön tanfolyam nyittatik. Az ezen 
tanfolyamot hallgatni akaró tanítónők folyó 
évi szeptember lf> ikéig jelentkezhetnek az 
elnökségnél. Budapest, 1885. Az elnökség.

— A párisi m agyar eg y le te  hó 5-én 
tartott közgyűlésében elhatározta, hógy épí
tendő háza ügyét ujin f . ,veszi és a hazai kö
zönség figyelmébe ajánlja. Már 1877-ben 250 
darab 100 forintos kötvényt bocsájtott ki, 
melyből 1878. deczember végéig 120 darab 
el is kelt. Amaz idd óta azonban mit sem te 
betett, hogy czéljához közelebb érhessen, az 
idők rosszra fordullak. A párisi háztelkek 
ára felszökött, a nemzet figyelmét és jóté
konyságát elvonták Bosznia és a szegedi 
árviz. Most a viszonyok jobbra fordultak. A 
háztelkek Parisban olcsóbbak, a magyar or- 
szágos kiállítás fényes eredménye és a kül
föld által is bevallott teljes sikere hazánk 
figyelmét az iparra irányítja, és a párisi ma
gyar-egylet megragadja az alkalmat, hogy 
végre felépíthesse saját házát, mely a Ma
gyarországból érkező iparosoknak az első se
gélyt nyújtani lesz hivatva. Emlékiratot fog 
az Egylet nevében a házügyi bizottság kibo- 
csájtani, melyben felkéri a hazai közönséget, 
a városokat, pénzintézeteket, ipartúrsulatokat 
és gazdag főurakat, venné ineg a megmaradt 
180 kötvényt. Reméljük, az egylet, melynek 
hivatása a magyar iparban, és kihatása, annak 
emelésére, az országos kiállít ásón is tapasz
talható, nem fog felhívásával kudarezot vallani.

PatkóHzOgek.
A  r é s z e g e s  e m b e r  p a n a s z a :  B a r á 

to m  I —  p a n a s z k o d i k  e g y  r é s z e g e s  -  é n  m á r  in o r a  

l i t e r  é s  p i l i s  i c z e  k e z d e k  t ö n k r e  m e n n i .  - I g a z ,  a  

• l i t e r  m e g  a z  j t c s e  I

M  a  1 i c  i  i a ,  F i a t a l  e m b e r :  „ H e t e n k é n t  e g y s z e r  

s z o k ta m  b o r o t v á l k o z n i . •* — ö r e g e b b  ú r :  E z t  f ö lö s l e 

g e s n e k  t a r t o m ,  ö n n e k  e l é g  v o ln a  e g y  r a d i r g u m m i  is .

E z  i s  v i g  n  s z t  a  1 á  s .  J ó  b a r á t n ő k  v ig a sz 

t a l j á k  n z  ö z v e g y e t ,  k i n e k  f é r j é t  é p e n  m o s t  t e m e t t é k  

e l .  A  b á n a t o s  ö z v e g y  k o n  y e n  s z e m e k k e l ,  f u ld o k ló  
b a n g ó n  ig y  s z ó l ; .

„ E g y  v i g a s z t a l á s  m a r a d t  v s a k  s z á m o m ra ,  a z ,  

h o g y  m o s t  l e g a l á b b  tu d o m  -  h o l  t ö l t i  f é r je m  az. 
é j e k e t  1“

V i r á g n y e l v .  N á c z i :  „ T e  J ó s k a ,  m ié r t  
c s u k ta k  b e  i n á r  m e g in t  V*

J ó s k a  „ M e r t  a  t a n á c s o s  u r  ó r á j á t  m e g ta 
l á l t a m . 11

N  & c z  i . „ T e ,  h i s z e n  e z  ucin  b ű n c s e l e k m é n y  1“

J ó s k a :  „ N o , t u d o d ,  a z  e l ő t t  t a l á l t a i n  m e g , 

m ie l ő t t  a  t a n á c s o s  u r  e l v e s z t e t t e .

K i t é r ő .  E l s ő  d i á k :  .Van p é n z e d ?*
M á s o d i k  d i á k :  „ N i n c s ,  h a n e m  j ö j j  v e 

le m  a  k o r c s m á b a ,  m a j d  é n  a d ó s  m  a  r  a d o k  
é r t e d . *

Heti naptár.
2 7 H é t fő P a u t e l e o u  v t
2H1 K e d d 1 I n c z e  v t .
2!) S z e r d a M á r t a ,  B e á t r .
3 0 C s ü t ö r t ö k J u d i t  v t.
31 P é n t e k l io j o l a i  I g n á c / .  !

A u y u s z - tu s
S z o m b a t \  a s a s  s z .  P é t e r

“ l V a s á r n a p ! E ig .  A lt .
i

A Z E L SŐ cs. K IR

V a s ú t i

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :

C S E H  It A E E n  E N C.

j 1 rverési hirdetmény,
A lulírott királyi közjegyző iészéről 

m ím el közhírré te le lik ; miszerint Miske 
(Pt stmegyc) községben elhalt néhai Fla- 
kovits András hagyatékában a kalocsai 
királyi járásbíróság 8026/1885. számú

végzése folytán u hagyatékhoz tartozó 
összes ingóságok, u. m. nouy menny i- 
Négii b iu n , bor. líiziln. házi és 
g azdaság i eszkő iők , sz a rv a s- 
m arh ák , ho rdók , házi bútorok , 
a b o rásza th o z  szrtksógrs kitűnő 
ho rso jtó . a pálinka főzéshez szükséges 

k azán , és többféle ingóságok- 1885. 
évi a u g u sz tu s  hó 2-ik és folyta
tólag következő napokon a miskei plébá
niai laknál, valamint a Hajóson levő 
pjnezében és a hajóskildi hegyen levő

borháznál készpénz fizetés mellett nyil
vános bírói ál verésen cladatni fognak. 

Kalocsán, 1885 julius hó 19-én.
I*átz H ori*

k i r .  k ö z je g y z ő .

Gyógyszertár megnyitási jelentés.
Van szerencsém a nagy

érdemű közönséget értesíteni, 
miszerint a

„VO R Ö S-K ER ESZT -liez“
czimzett

gyógyszeráramat
liayer Adolf urnák fő-utcsai 
házában megnyitottam.

Baja, 1885. jul. 25.
Tisztelettel

Vagy Somiul-,
g y ó g y s z e r é s z .

I H J N A G Ö Z  H A J Ó Z Á S I  T Á US U LA T 

M E N E T R E N D J E .
Érvéuyes 188í>. í'tb. 21-töl további intézkedésig 

SZEMÉLY- és POSTA HAJÓK:
II u d a |M‘h1 re : n a p o n t a  k é t s z e r ,  r e g g e l i  3  ó r a  4 5  

p e r c z k o r ,  é s  d é l u t á n i  .'1 ó r a k o r .

Mohnrarit ; n a p o n t a  k é t s z e r ,  r e g g e l i  0  ó r a  4 5  

p e r c z k o r ,  é s  e s t  v e  H ó r a  4 0  p e r c z k o r .

H j v i d e k r c  t n a p o n t a  r e g g e l i  i> ó r a  4 5  p e r c z k o r .

Zlm ony, Itelgnid é s  l*an«HOvAra : k e d d e n ,  s z e r 

d á n ,  p é n t e k e n  é  • v a s á r n a p  r e g g e l i  <> 

ó r a  4 5  p e r c z k o r .

O r s o v n r a  é s  a  I)iiiifirt-.i<-dclrniHég«-khc : s z e r d á n ,  

p é n t e k e n  é s  v a s á r n a p  r e g g e l i  (> ó r a  

4 5  p e r c z k o r .

A h a jó k  in d u l á s a  Budn|H'Nlröl : d é l i  1 2  ó r a k o r  é s  

é j j e l i  11  ó r a k o r .
É r k e z é s  H u d e p c M r e  h a j n a l b a n  3  ó r a k o r  é s  d é l  

u t á n  2  ó r a  4 5  p e r c z k o r .

CSALHATATLAN.

menetrend

B a já ró l S z a b a d k á ra .
B a j á r ó l  in d i t l  n a p o n k i n t  k é t s z e r  d . e .  1 0  ó r a  é s  1 3  

p e r c z k o r  é s  e s t e  7  ó r a  é s  14  p e r c z k o r .

Üzleti tudósítás.
H a i á i t ,  IH 8 5 . j n l i u s b ó  1 5 .

Búza Uj..........................................7.10
Zab .......................................... 5.50
Á r p a ..........................................5-20
R o z s ...............................  0-20
Kukoricza u j ................................ 5.50
K ö l e s ..............................................................................-

Bab u j .......................................... 7.—
Az árak 100 kilogr. tilán.

R o b o r a n t i u m  18 nttv,?9,,“
H / e r )  e g y  t u d o m á n y o s  a l a p r a  

ő s  s o k  e r e d m é n y r e  f e k t e t e t t  s z e r  a  k o p a s z a i i g ,  h a j .  

k i h u l l á s ,  k o r p a k é p z ö d e s  é s  s z ü r k ü l é s  e l l e n .  E g y e t 

l e n ,  t é n y l e g  e r e d m é n y e k e t  f e l m u t a t ó  s z a k á l i i f t v c s z l ö  

e s  e r ő s í t ő  s z e r .  Ü d í t ő  é s  é l e s z t ő  t u l a j d o n s á g á é r t  a  

„ R o b o r a n t i u m "  t o v á b b á  m e g b i z h a l ó  s z e r  e m l é k e z ő  
gyengeség é s  fejfájás e l l e n .  E g y  e n d e t i  ü v e g  ára 1 f r t  50 k r ,  p r ó b a ü v e g  1 I r t .  

K o s m o t i o u m  {ha3VSaitS, ol(ü) f in o m  é s  U tá n o z h a t l a n ,  a  h a j a t  s im u lé k o n v n y á  é s  
h u l l á m o s s á  t e s z i .  E r e d e t i  ü v e g  á r a  1 i r t  5 0  k r .  P r ó b a ü v e g  1 f r t .

Eau de Hehe J í í t A v ó i t t t ’é ^ m á jV o 1! t o k a f ^ A r *^«’5  k r .  ^ J 

BonquoU (In Serail de Grolich °‘‘S
s z e r e k n e k .  A r a  1 I r t  5 0  é s  8 0  k r .  3

Morvái kárpát szájvíz »iíc,i«.»».i «> kr.
Grolich-féle haj- és szakálfestő szer l“íif #1k“ l,'őtt'rb“l'lla
G r o l i e l l  H a . i l  M i l k o n  f j i t ó t e j ) , h a j s z í n  n é lk ü l ,  b á n é in  s z ü r k e  h a j n a k

A i a i I  1 U 1 , I V U 1 1  e r e d e t i  s z í n é t  a d j a  v i s s z a ,  2  f r t .

Grolich-féle Poudre dépilatoire hajeitároiitószer 70 kr.
Grolicll-fele korpaviz e l t á v o l í t  g y o r s a n  é s  b i z to s a n  h a j k o r p á t .  1 f r t .

G r o l i c h - f é l e  m f i j u s v i r á g k e n ő c s  S rna° “ ftf r t  h a i k e ü flc 8  a  t a i  á p<>-

G r o l i c l l - f e l e  f  l ó r a - h a j p o r  f e h é r  é s  r ó z s a s z í n  le g f i n o m a b b  h ö l g y p o j  50  k r .  

G r o l i c h - f é l e  F l ó r a  r ó z s a  a r c z  f e s t ő  » ,k « k  é s  a r e z f e s t é s r e  5 0  k r .  

B T  Minden orvosok felügyelete alatt készítve. 
H a s z n á la ti  u ta z i t iz o k  , k ö szö n ő le v e lek  éa n y ila tk o z a to k

m in d e n  c / i k k h c z  m c l l é k e lv é k .

G y á r  é s  k ö z p .  r a k t á r  G R O L I C H  J .  I I  r  U n  n  b  e  n  S t a d th o f p l a t z .

O r v o s o k  e l i s m e r i k  a  G ro l ic h - f é lo  k é s z í t m é n y e k  h a s z n o s s á g á t ,  t a r t ó s  v á s á r l á s  á l t a l ,  
Ultiméi Alajos u r ,  g y a k o r l ó  o r v o s  8 t .  P é t e r b e n  t ip r .  2 5 .  1 8 8 5 . „ K é r e m  p o s t a ->gy -  - —  ........ . ..............

u t á n v é t  m e l l e t t  n e k e m  8  ü v e g  Roborantiu 
m e l l e t t  m in t  több éves vevője, k ü ld e n i .*

T i  s z t e l e t t e l

-•— ■ “ i;*• *oou. „ u c iu iu  pusu i-
é s  3  ü v e g  kotmetikum m e g f e l e lő  e n g e d m é n y  

BLOü EIj,  g y a k .  o r v o s .

Főraktár Baja és vidékért egyedül

B raohfe ld  N in a  illa tsz e r-k e re sk e d é se .
B u d a p e s t :  Neruda Nándor, h a tv a n i - u t e z a  1 0 . ,  t o v á b b á  k a p h a t ó  m in d e n  n a g y o b b  

g y ó g y í r b a n  é s  k e r e s k e d é s b e n ,  h o l  e r r e  v o n a tk o z ó  f a l r a g a s z o k  a  k i r a k a t b a n  l á t h a t ó k .

0 9 ^ *  Határozottan a  drolieh-fele készítmények kérendök, m in t h o g y  c s a k i s  e z e k é r t  
v á l l a l t a t i k  t e l j e s  s z a v a to s s á g

a közönségnek gyakran más vizet adnak gicsshübli üvegekben s gicssliiibli gyanánt, sőt gyakran még magasabb ár mellett is.
Megkárosítás ellen csakis az első rendű parafából való eredeti sé r te tle n  dugasz, melynek o ld a lán  MATTOM*# ^  b esü tv e  

„Maltoni’s Giosshübler" gyári jegy pontos megfigyelése óvhat meg. G ILSSIll IIVjKH ' a" e8u Ve
Hamisitiísok az uj iparszabályzot értelmében törvényesen üldöztetnek s a hamisítók nevei nyilvánosságra hozatnak ; forrásom fogyasztói és barátai) 

saját érdekükben felkéretnek, előforduló hamitási eseteket tudomásomra hozni.

MATTONI HENRIK, Giesshobl-Puchstein. f



N yílt tér *
E hó 18 án, Baján, az apatini sör

csarnokban két vendég paraucsoltatott 
két pohár sört, melyet kifizettek és meg
ittak , azután az egyik ismét hozatott 
egy pohárral, ezt is kifizette és megitta 
és távoztak. Hétfőn, azaz e hó 20-ikáu 
ezek közül az egyik ismét elment és ho
zatott magának egy pohár sört, midőn 
a pinczér iá  förmedt, hogy szombaton 
egy pohár sört nem fizettek, azután jött 
a másik pinczér és azt á llitá, hogy két 
pohár sör nincs kifizetve, mire az illető 
vendég kissé dühbe jö tt és a most ho
zatott és az állítólag k i nem fizetett 
pohár sörök árát oda dobta és távozott.

A zé rt figyelmeztetem a t. közönsé
get, hogy jövőre előbb ne fizessen, még 
meg nem itta, mert különben kétszer 
kell fizetnie. Egy vendég,

*i£ rovat alatt közlőitekért nem vállal fele
lősséget a Bzcrk.

Bol t  6s  l a k á s
b é r b e a d á s

A lu líro ttnak Hayuald (bárány)-ut- 
cza sarkán lévő házában a S l ’I T Z E R  
IG N Á C Z -fé le  lakás, mely á ll;  1 s a ro k  
b o lt - ,  3 u t c z a i és 1 u d v a r i  c s e lé d  
s zo ba -, 1 k o n y h a - ,  1 é lé s -  és 1 
t á s k á m ra - ,  1 p in e z e - ,  p a d lá s -  és 
b e iiv e g e z e t t  f o ly o s ó b ó l,  18N5. é v i 
n o v e m b e r  1 - td l bérbe kiadó.

Bővebb felvilágosítással szolgál a 
tulajdonos

SCHEKHlt ANTAL.

Biiflapí s!. M 0T 220 PÁL iifilői-iil 16 .
Tessék megtekinteni gépraktáromat !!
nem csaló külsejű fényezett „ k iá llítá s i gépek*', hanem 

eladásra szánt gépek vannak felállítva.
! ! ktilönÖ N  fig y e le m r e  m é ltó k  !!

R .  G A R R E T T & S Ó N  
k  11 ii u ó  g ő zm  o zgo n  y a i.

4 0 °  t ü y e l ö n n v a u  könnyen hozzáférhető, kivá ló  n i -
4 U  „ U i z e i o a i l )  a g  Járd, tartnnyok nélkü l ha jlíto tt

t a k a r í t á s s a l  fedelű tüzszekréuynyel.

B 0 T  L e sz á llíto tt  á rak .

R  G A R R E T T  & S Ó N
Compound gőzmozgonyait.

Tessék megtekinteni gépraktárom at!!
hol a gyakorlatban legjobbnak elismert gépek k iválaszt

hatók, megvehetők és azonnal átvehetők.
!! k ü l ö n ö s  f igye lem re  m é l t ó k ! !

R .  G A R R E T T  &  S Ó N  J i ltG Í X Y X 'S Í I 'L Ő I
v i lá g h í r ű  c s é p lő i ,

szab. 4 - szer fo rd ítható  aczól doh- | 
sínekkel. T ö b b e t és jo bban  dől- j 

gozni egy gyártm ány sem képes. í

tisztító  szerkezet és a n é lk ü l k ap 
csokit buli K otzó -fé le  szabad, 
h a ran g jjá rg án y  o k k a l

«tb. stb.

K ed v ez ő  fize tési fe lté te lek

2ÍI12-
tk. 1885. 1

Árverési hirdetmény!
A  bajai kir, járásbíróság mint telek

könyvi hatóság részéről H e s s e r  G y u la  
ügyvéd végrehajtató kérelme folytán özv. 
V ö rö s  lm  re  né  sz. U d v a ry  E r z s é b e t
b ik ity i lakos végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében a végrehajtási árve
rés 100 frt tőkekövetelés ennek 1883. évi 
szeptemberhó 29-ik napjától járó 8 % ka
matai 79 frt 95 kr végrehajtási már meg
állap ított 9 forint 20 krajezár jelen
legi és a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végett az 1881. évi L X .  
t. ez. 144. és 146'. §-ai értelmében 
a szabadkai kir. törvényszék területén 
lévő a b ikityi 371. sz. tjkben foglalt 
Staudli szü'et. Udvariné özvegy Vö- 
rösné nevén %, Vörös Máté kkoru ne
vén y8, Vörös Jakab kkoru '/e, Vörös 
István '/8 és Vörös Treszka nevén % 
részben álló A  I. 2— 12 rdsz. a. % 
telekföldből özv. Vörös Imréné szül. 
Udvari Ó m é t megillető % résznyi b ir
tokjutalékra 1307 frt 25 kr kikiáltási 
á lban ezennel elrendeltetik, és annak 
B ik ity  község házánál leendő megtartá
sára határidőül 18 8 5 . évi o k tó b e r iig  
3-fk  n a p já n a k  d é le lő tti  I I ó r á ja  
k itüzetik , mely alkalommal a je lzett in
gatlan a k ik iá ltási áron alul is cladatni 
fog.

A z ingatlan a fennt kitett árban 
fog kikiáltatni.

Árverezni kívánók tartoznak a ki 
k iá llá s i ár 10% százalékát készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezeihez letenni.

A  kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság.

Baján, 1885. évi junius hó G-ik 
napján.

l if tez ,
k ir. járásb ii'd .

B ® 8 S 8 s m s « 1 8 f »
fiz „AZIENDA“ osztr.-írancia elem i- és balesetbiztosító-társaság vagyonmérlege az 1684, évre.

Cselekvő: Vagyon-mérlog az 1884. évre. Szenvedőt

95.600.— frt120.00 ,2 >.0ű0.— .
S'.OOO—  ,

5.0i,0.—

a követelt 60*/.-» . . .  

••a a posta-takarékpéntzárban
-r-.ékpapitok:
> ,-08 kas-n-oderb trgi vasút el-
... kítvi-iiYei I. kibocsátás áfrt 99.70 

i adék

711.539 »'l 14:203

n a - yar .retiyju »
. papírjára 

drb mazyar-nyugoti 
ul részvény . . . .  

drb Ferenc-Józsei

drb Rudolf korona.

25 drb Lembe
evény .

: Czern

90.95 |;

"Hl
207.— i 

181.25 1 

197 50______ , . réatr. . _
140. 09.— , 5*, osztrák papi járadék , ,  7.—

7.150Lstr. r,» .orosz vasúti kólcsónköt-
vóoy. k \  II, kiboc.át&a 884 á I.8tr 142* « 

Folyó kamatok 1884. deczcmber 31-ig .
A táramig ingatlanai:
a;ti:i/.»i‘i-sbon,IV.Iur. Sehwindgaasa" --  —

1.696.— , 168229
z 7 ri-'Ztban, Via 9a CattarinaJ. a

êt tt óvadékok............................................................
Váltók a ........................................................................
Rendelkezhető folyó i iám la követelézek bankoknál

s m ásoknál............................................................
Követelések biztositó társu latoknál......................
Kintlevőségek a képviselőségekn él......................
Különféle adósok .................................................
K.-Uzerelvények.pénztárazekrények könyvtár. 'srv-

rajzok a központi és képviselóségi irodákban i1 21358 71 
' 420233 T 78

Részvénytőke, mely áll 12,000 darab résirényból é j 
20 frt 4u*/t befizetéssel 

Rószvénytőke-agiotartalék
Díjtartalék, leve — ezontbiztositázt i

a) túzhiztesi áe ...................... frt 673.718-fil
I b) s/áll it mán) biztosítás . . . .  ,  24.100\“1

Kurtái alek a viszontbiztosítók részének levonásaval .-
I a) tűzbiztosítás................................ irt 339.618- 50

b, rot-bizloellas ........................... .......  4.758-24 „ ■, ..
r) szállítmánybiztosítás . . . .  .  88.413 921| 382790 60| 108001Q

1 .1.1 zálog tartozás a triesti házra Via 9a Cattérina 8. sz
, — .- ......... dékok .......................................................

' A biztos tó iá sulatok követelései ............................
' folyó számlái h i te le z ő k .................................  • •
' A hivatalnokok nyugdíjalapja.................................
' | A dó-tartalék...................................... ...........................

Nyeremé-y-tartalékalap . . . . . . .
Nyeremény ezen elszámolási évből ......................
Kbböl esik az alapszabályok 18. {-a •  kSzgyülél

határozata fo ytán :
1* ,  a nyeramény-tartalékalapra . frt 19.805-22 
8*/, »z igazgató-tanács és az igazga

tóság osztalékaira.................................  15.444 23
2*/, a hivatalnokok nyugdij-alapjára . .  3.861-06

Osztalék 12.00 dib részvényre á 16
fres rr 

Üsztalok 
Kólón tar 
Átvitel az

t 8 kr.
.00 drb alapitól részletivre

1885. évre ............................

19.188-47* 0.0-10--.
t.053'91

13929 
2 -0  !— 

127632 73 
115934 89! 

4029 54

fiII
85 >

J e g y z ő t  i A következS években esedékessé vá'.ó dijkótelezvény állomány felrúg 2 '9,944 frt 98 krra, 
81. deczember hó Sl-én. Megvizsgáltatott és a könyvekkel egyezőnek 'aláitatott:

I I Ö n lg iY V B l d  s. k W e l n m a n n  L .  s k A é l t  s. k t l a r t w l g  N á n d o r  ■. k. kSnyvvivó.

Az JZ IE N O A 1' osztr.-francia élet- és járadékbiztositó-társaság mérlegszámlája az 1884, évre.
V a g y o n :  M ő r l e g - s z A m l n .  T e h e r  t

lések a részvényeseken ee nem fizetett rósz-

r-állás Mécsben él az igazgatási pénzti bán

sztben
i 1884. évi decz hó 81-lkl árfolyan

I ►/.érint ....................................  157-Wt
Kzek.é tartozó, folyó kamatok . . .  : 39227 59 2lilOI7s

5 Valló t á r c z . i ...............................................................
ó Hátralékos kóvetelés az .Azienda Aasleuratrice*

1321568 07

. fii 88 67 19. 68666 53
459375 — 371 108 71

| ] Résziéül/' lésben kiegyezett kOnlevöségek ugyan.

. . .  M v - i
8 . különféle adósoktól . . .
9 A társaság kötvényeire adott kölcsönök .

|t0 Kr hIi, “/.érinti értéke megszerzett járadékoknak s
I tőkéknek ..................................................................
II L e té tek ...........................................................................
12 Ingók, pénztárak jelláblák és az ingatlanok föl-

1 szerelvénye ..........................................................
13 A ,1'álriával- kólóit vissrblitosl isi izorzódésból

e ie ió  ketelazell-égok fedezetéül átvett, a szer. 
zódés érleimében, elkülönítve kezele .dó vagyon 

i * — kimutatás szerint . r
14 A fiókok és ügynókzégek egyenlegei ■ pénskOs/leUi

856! 91 13.1

i 24963 12

i 481 7 >°

Oétz, 1895 évi májas hó 15-én. Meg vizsgáltaiét! és 
I l t t n l i g a w u l d  s. k

121239't i 

I könyv kkel egy

1 nynyel egybekötött ba-

'anUU*'s-r*/r

lalyánal t  v i t e l t -
rsupoiink alapja 
nyü csoportok alapja 

seiléke* csopertnnk alapja . ií
M halélea.tekh. z . .1
- megélés! bizlosltásokhoz , I .........
-nyel egybekötő t biztosítások ;; 

előfordult lia ölesetekhez . II 12100

ag o tartalék h 
Kü ón fel e hitelez, .k a f. 
I.evonva ebhói nél.áuy 
A hiva-alnokok a Qgym 

1 KI,hói érlékpaplrokhan
A bivatnli. - 
Külön tartalék a I ír»e..| 
Nyeremény tartatéi

l . g - U
15‘é70 98

■ 68338 106,
6475 33

33061 721 233410,61]

floool
5282 81! 

518.57 *11 
29411 6«

)3 Bzen stámolási óv nyereménye

i . u i n p n l  m a y e r  K á r o l y i  k köoyvviví.

Nyomatott Néoay Kzjos kcnjvnjoaidájibzri Díján


